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Română
Instrucţiuni privind siguranţa şi pro-
tecţia muncii

Citiţi toate indicaţiile de avertizare şi in-
strucţiunile. Nerespectarea indicaţiilor de 
avertizare şi a instrucţiunilor poate provoca 
electrocutare, incendii şi/sau răniri grave.

Păstraţi cu grijă prezentele instrucţiuni.

Acest aspirator nu este destinat 
utilizării de către copii şi persoane 
cu capacităţi fizice, senzoriale sau 
intelectuale limitate sau lipsite de 
experienţă şi cunoştinţe.
Acest aspirator poate fi utilizat de 
către copiii mai mari de 8 ani şi de 
către persoane cu capacităţi fizice, 
senzoriale sau intelectuale limita-
te, dacă se află sub supravegherea 
unei persoane răspunzătoare de si-
guranţa lor sau dacă au fost instrui-
te de către aceasta cu privire la ma-
nevrarea sigură a aspiratorului şi 
înţeleg pericolele pe care ea le im-
plică. În caz contrar există pericol de 
manevrare greşită şi răniri.

Supravegheaţi copiii în timpul folo-
sirii, curăţării şi întreţinerii. Astfel 
veţi avea siguranţa că, copiii nu se 
joacă cu aspiratorul.

Nu aspiraţi substanţe dăunătoare 
sănătăţii, ca de exemplu praf de 

lemn de fag sau stejar, praf de piatră, azbest. Aceste sub-
stanţe sunt considerate ca fiind cancerigene.
Informaţi-vă cu privire la reglementările/legile în vigoare 
privitor la pulberile dăunătoare sănătăţii din ţara dumnea-
voastră.

Nu folosiţi aspiratorul decât dacă 
sunteţi deplin conştienţi de toare 

funcţiile acestuia şi dacă le puteţi executa fără limitări sau 
dacă aţi primit instrucţiuni corespunzătoare în acest sco-
p. O instruire atentă diminuează posibilitatea manevării greşi-
te şi riscul de rănire.

Aspiratorul este adecvat numai 
pentru aspirarea substanţelor us-

cate. Pătrunderea lichidelor măreşte riscul de electrocutare.
Aspiratorul poate fi utilizat şi depozitat 
numai în spaţii interioare. Pătrunderea 

apei de ploaie sau a umezelii în partea superioară a aspirato-
rului măreşte riscul de electrocutare.

Nu aspiraţi pulberi fierbinţi sau 
aprinse şi nici nu aspiraţi în încă-

peri cu pericol de explozie. Pulberile se pot aprinde sau ex-
ploda.
 Înainte de a întreţine sau curăţa aspiratorul, a efectua 

reglaje, a schimba accesorii sau de a depozita aspirato-
rul, scoateţi acumulatorul din acesta. Această măsură 
preventivă împiedică pornirea accidentală a aspiratorului.

 Asiguraţi o bună ventilaţie la locul de muncă. 
 Nu permiteţi reparea aspiratorului decât de către per-

sonal de specialitate calificat şi numai cu piese de 
schimb originale. Astfel este garantată menţinerea sigu-
ranţei de exploatare a aspiratorului.

 Nu curăţaţi aspiratorul punându-l direct sub jetul de a-
pă. Pătrunderea apei în partea superioară a aspiratorului 
măreşte riscul de electrocutare.

 Orificiul de aspirare şi fantele de aerisire nu trebuie ţi-
nute închise, acoperite sau să fie înfundate. Aceasta ga-
rantează funcţonarea corespunzătoare a motorului.

 Nu aspiraţi obiecte cu muchii ascuţite ca de exemplu 
cioburi de sticlă, cuie, pietre, ace sau lame de ras. Astfel 
veţi avea siguranţa că filtrul nu se deteriorează.

 Nu deschideţi acumulatorul. Există pericol de scurtcircu-
it.

Feriţi acumulatorul de căldură, de asemeni de ex. 
de radiaţii solare continue, foc, apă şi umezeală. 
Există pericol de explozie.

 Ţineţi acumulatorul nefolosit departe de agrafe de bi-
rou, monezi, chei, cuie, şuruburi sau alte obiecte meta-
lice mici, care ar putea duce la şuntarea contactelor. Un 
scurtcircuit între contactele acumulatorului poate provoca 
arsuri sau incendii.

 În caz de utilizare greşită, din acumulator se poate 
scurge lichid. Evitaţi contactul cu acesta. În caz de con-
tact accidental clătiţi bine cu apă. Dacă lichidul vă intră 
în ochi, consultaţi şi un medic. Lichidul scurs din acumu-
lator poate duce la iritaţii ale pielii sau la arsuri.

 În cazul deteriorării sau utilizării necorespunzătoare a 
acumulatorului se pot degaja vapori. Aerisiţi cu aer 
proaspăt iar dacă vi se face rău consultaţi un medic. Va-
porii pot irita căile respiratorii.

 Încărcaţi acumulatorii numai în încărcătoarele reco-
mandate de producător. Dacă un încărcător destinat unui 
anumit tip de acumulator este folosit la încărcarea altor ti-
puri de acumulator decât cele prevăzute pentru el, există 
pericol de incendiu.

 Folosiţi acumulatorul numai împreună cu produsul 
dumneavoastră Bosch. Numai astfel acumulatorul va fi 
protejat împotriva suprasolicitării periculoase.

AVERTISMENT

AVERTISMENT

AVERTISMENT

AVERTISMENT
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 În urma contactului cu obiecte ascuţite ca de exemplu 
cuie sau şurubelniţe sau prin acţiunea unor forţe exte-
rioare asupra sa, acumulatorul se poate deteriora. Se 
poate produce un scurtcircuit intern în urma căruia acumu-
latorul să se aprindă, să scoată fum, să explodeze sau să se 
supraîncălzească.

Descrierea produsului şi a performan-
ţelor
Utilizare conform destinaţiei
Aspiratorul este destinat aspirării şi absorbirii de substanţe 
uscate şi nedăunătoare sănătăţii.

Folosiţi aspiratorul numai după ce 
aţi primit informaţii suficiente 

privind utilizarea acestuia. O instruire atentă reduce riscul 
de manevrare greşită şi de răniri.

Elemente componente
Numerotarea elementelor componente se referă la redarea 
aspiratorului de la pagina grafică.

1 Tastă de deblocare pentru camera de praf
2 Tastă pornit-oprit
3 Indicator al nivelului de încărcare al acumulatorului
4 Mâner
5 Acumulator *
6 Fante de aerisire
7 Carcasă motor
8 Cameră de praf
9 Duză pentru rosturi

10 Orificiu de aspirare
11 Compartiment acumulator
12 Tastă deblocare acumulator
13 Degajare
14 Garnitură filtru
15 Unitate de filtrare

* Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse în setul de li-
vrare standard. Puteţi găsi accesoriile complete în programul nos-
tru de accesorii.

Date tehnice

Montare
Încărcarea acumulatorului
 Folosiţi numai încărcătoarele specificate la pagina de 

accesorii. Numai aceste încărcătoare sunt adaptate la 
acumulatorul Li-Ion utilizat la aspiratorul dumneavoastră.

Indicaţie: Acumulatorul se livrează parţial încărcat. Pentru a 
asigura funcţionarea la capacitatea nominală a acumulatoru-
lui, înainte de prima utilizare încărcaţi complet acumulatorul 
în încărcător.
Acumulatorul cu tehnologie litiu-ion poate fi încărcat în orice 
moment, fără ca prin aceasta să i se reducă durata de viaţă. O 
întrerupere a procesului de încărcare nu dăunează acumula-
torului.
Acumulatorul cu tehnologie litiu-ion este protejat prin „Elec-
tronic Cell Protection (ECP)“ împotriva descărcării profunde. 
Când acumulatorul s-a descărcat, scula electrică este deco-
nectată printr-un circuit de protecţie: dispozitivul de lucru nu 
se mai mişcă.
 După oprirea automată a aspiratorului nu mai continu-

aţi să apăsaţi întrerupătorul pornit/oprit. Acumulatorul 
se poate defecta.

Respectaţi instrucţiunile privind eliminarea.

Indicatorul nivelului de încărcare al acumulatorului
Cele trei LED-uri verzi ale indicatorului nivelului de încărcare a 
acumulatorului 3 indică nivelul de încărcare a acumulatorului 
5. Indicatorul nivelului de încărcare a acumulatorului rămâne 
aprins numai 3 secunde după punerea în funcţiune.

Dacă, după conectare, nu se aprinde niciun LED, înseamnă că 
acumulatorul este defect şi trebuie înlocuit.

Montarea şi demontarea acumulatorului 
(vezi figurile A1 – A2)
 Nu exercitaţi forţă asupra acumulatorului în timpul 

montării acestuia. Acumulatorul este astfel construit în-
cât să nu poată fi introdus în aspirator decât în poziţia co-
rectă.

Aspirator uscat cu acumulator GAS 12V
Număr de identificare 3 601 JE3 0..
Volum recipient l 0,4
Vid maxim hPa 45
Debit maxim l/s 15
Greutate conform 
EPTA-Procedure 01:2014 kg 0,88 –1,1
* putere mai redusă la temperaturi <0 °C
Date tehnice determinate cu acumulatorul din setul de livrare.

AVERTISMENT

Temperatură ambiantă admisă
– în timpul încărcării
– în timpul funcţionării* şi al

depozitării

°C

°C

0...+45

–20...+50
Acumulatori recomandaţi GBA 12V...

GBA 10,8V...
Încărcătoare recomandate GAL 12.. CV

AL 11.. CV

LED Capacitate
Lumină continuă 3 x verde ≥2/3
Lumină continuă 2 x verde ≥1/3
Lumină continuă 1 x verde <1/3
Lumină intermitentă 1 x verde rezervă

Aspirator uscat cu acumulator GAS 12V

* putere mai redusă la temperaturi <0 °C
Date tehnice determinate cu acumulatorul din setul de livrare.
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– Împingeţi acumulatorul 5 până la punctul de oprire în com-
partimentul pentru acumulator 11.

– Pentru extragerea acumulatorului 5 apăsaţi tastele de de-
blocare 12 de la acumulator şi extrageţi-l din comparti-
mentul pentru acumulator 11.

Montarea duzei pentru rosturi (vezi figura B)
 Înainte de a întreţine sau curăţa aspiratorul, a efectua 

reglaje, a schimba accesorii sau de a depozita aspirato-
rul, scoateţi acumulatorul din acesta. Această măsură 
preventivă împiedică pornirea accidentală a aspiratorului.

Duza pentru rosturi 9 poate fi racordată direct la camera de 
praf 8.
– Introduceţi şi fixaţi duza pentru rosturi 9, cu marcajul din 

imagine îndreptat în jos, în orificiul de aspirare 10, racor-
dând-o la camera de praf 8.

Funcţionare
 Înainte de a întreţine sau curăţa aspiratorul, a efectua 

reglaje, a schimba accesorii sau de a depozita aspirato-
rul, scoateţi acumulatorul din acesta. Această măsură 
preventivă împiedică pornirea accidentală a aspiratorului.

Punere în funcţiune
 Înainte de aspirare asiguraţi-vă că unitatea de filtrare 

este montată fix.
 Întrebuinţaţi numai un filtru nedeteriorat (fără fisuri, 

găurele, etc.). Înlocuiţi imediat un filtru deteriorat.
Conectare/deconectare
Pentru a economisi energie, ţineţi pornit aspiratorul numai 
atunci când îl folosiţi.
– Pentru pornirea aspiratorului apăsaţi tasta pornit-oprit 2.
– Pentru oprirea aspiratorului apăsaţi din nou tasta pornit-

oprit 2.

Întreţinere şi service
Întreţinere şi curăţare
 Înainte de a întreţine sau curăţa aspiratorul, a efectua 

reglaje, a schimba accesorii sau de a depozita aspirato-
rul, scoateţi acumulatorul din acesta. Această măsură 
preventivă împiedică pornirea accidentală a aspiratorului.

Menţineţi curat aspiratorul şi fantele de ventilaţie, 
pemtru a putea lucra bine şi sigur.

– Curăţaţi din când în când carcasa aspiratorului cu o lavetă 
umedă.

– Curăţaţi cu o lavetă uscată contactele de încărcare murda-
re.

Curăţarea camerei de praf (vezi figurile C1–C3)
Curăţaţi camera de praf 8 după fiecare utilizare, pentru a 
menţine optime perfomanţele aspiratorului.
– Înclinaţi puţin în jos aspiratorul pentru ca, la deschiderea 

acestuia, să nu poată cădea praful din camera de praf.
– Apăsaţi tasta de deblocare 1 şi demontaţi camera de praf 

8 de la carcasa motorului 7.

– Puneţi mâna în degajarea 13 de pe carcasa motorului 7 şi 
scoateţi unitatea de filtrare 15 din carcasa motorului, tră-
gând-o de garnitura filtrului 14.

– Goliţi camera de praf 8 într-un container adecvat pentru 
deşeuri.

– Dacă este necesar, curăţaţi camera de praf cu o lavetă 
umedă.
Dacă este necesar, curăţaţi unitatea de filtrare (vezi „Cură-
ţarea unităţii de filtrare“, pagina 79).

– Introduceţi din nou unitatea de filtrare 15 cu garnitura de 
filtru 14 în carcasa motorului 7.
Fixaţi apoi camera de praf jos, în carcasa motorului şi apă-
saţi-o uşor până când se blochează cu un zgomot percepti-
bil.

Curăţarea unităţii de filtrare (vezi figura D)
Nu este permisă curăţarea umedă a unităţii de filtrare 15.
– Înclinaţi puţin în jos aspiratorul pentru ca, la deschiderea 

acestuia, să nu poată cădea praful din camera de praf.
– Apăsaţi tasta de deblocare 1 şi demontaţi camera de praf 

8 de la carcasa motorului 7.
– Puneţi mâna în degajarea 13 de pe carcasa motorului 7 şi 

scoateţi unitatea de filtrare 15 din carcasa motorului, tră-
gând-o de garnitura filtrului 14.

– Curăţaţi prin periere cu o mătură moale lamelele filtrului 
cutat.

– Asamblarea va avea loc în ordine inversă a operaţiilor.

Deranjamente
În caz de capacitate de aspirare insuficientă, verificaţi dacă:
– Camera de praf 8 s-a umplut?

▷ Vezi „Curăţarea camerei de praf“, pagina 79.
– S-a depus mult praf pe filtrull burduf ?

▷ Vezi „Curăţarea unităţii de filtrare“, pagina 79.
– Capacitatea acumulatorului este prea scăzută?

▷ Vezi „Încărcarea acumulatorului“, pagina 78.
Golirea regulată a camerei de praf 8 şi curăţarea unităţii de fil-
trare 15 asigură o putere de aspirare optimă.
Dacă, după aceasta, nu se revine la capacitatea de aspirare in-
ţială, aspiratorul trebuie dus la centrul de service şi asistenţă 
tehnică post-vânzări.

Asistenţă clienţi şi consultanţă privind utilizarea
Serviciul de asistenţă clienţi vă răspunde la întrebări privind 
repararea şi întreţinerea produsului dumneavoastră cât şi pie-
sele de schimb. Găsiţi desenele de ansamblu şi informaţii pri-
vind piesele de schimb şi la:
www.bosch-pt.com
Echipa de consultanţă Bosch vă răspunde cu plăcere la între-
bări privind produsele noastre şi accesoriile acestora.
În caz de reclamaţii şi comenzi de piese de schimb vă rugăm 
să indicaţi neapărat numărul de identificare compus din 
10 cifre, conform plăcuţei indicatoare a tipului produsului.
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România
Robert Bosch SRL
Centru de service Bosch
Str. Horia Măcelariu Nr. 30–34
013937 Bucureşti
Tel. service scule electrice: (021) 4057540
Fax: (021) 4057566
E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
Tel. consultanţă clienţi: (021) 4057500
Fax: (021) 2331313
E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
www.bosch-romania.ro

Transport
Acumulatorii Li-Ion integraţi respectă cerinţele legislaţiei pri-
vind transportul mărfurilor periculoase. Acumulatorii pot fi 
transportaţi rutier fără restricţii de către utilizator.
În cazul transportului de către terţi (de exemplu: transport a-
erian sau prin firmă de expediţii) trebuie respectate cerinţe 
speciale privind ambalarea şi marcarea. În această situaţie, la 
pregătirea expedierii trebuie consultat un expert în transpor-
tul mărfurilor periculoase.
Expediaţi acumulatorii numai în cazul în care carcasa acestora 
este intactă. Acoperiţi cu bandă de lipit contactele deschise şi 
ambalaţi astfel acumulatorul încât să nu se poată deplasa în 
interiorul ambalajului.
Vă rugăm să respectaţi eventualele norme naţionale supli-
mentare.

Eliminare
Acumulatorii, accesoriile şi ambalajele trebuie direc-
ţionate către o staţie de reciclare ecologică.

Nu aruncaţi aspiratorul şi acumulatorii/bateriile în gunoiul me-
najer!
Numai pentru ţările UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE 
aspiratoarele scoase din uz şi, conform Di-
rectivei Europene 2006/66/CE, acumula-
torii/bateriile defecte sau consumate trebu-
ie colectate separat şi direcţionate către o 
staţie de reciclare ecologică.

Acumulatori/baterii:
Li-Ion:
Vă rugăm să respectaţi indicaţiile de la 
paragraful „Transport“, pagina 80.

Sub rezerva modificărilor.
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